EUROPEAN CENTRE FOR
MODERN LANGUAGES

E NO¥ v F®
CG‘L@

CENTRE EUROPEEN POUR
LES LANGUES VIVANTES

coualor e Fyropean Cenftre for Modern Languages
Cenfre européen pour les langues vivantes
cowse ot corore EUropaisches Fremdsprachenzentrum

Nikolaiplatz 4/1, A-8020 Graz
Tel: +43 316 323554-0, Fax: +43 316 323554-4
information@ecml.at, www.ecml.at

“John Trim” library collection
of the European Centre for Modern Languages (ECML) /
Council of Europe

Document prepared by the documentation and resource centre of the ECML

*k*k

Estonia. Classification in linguistics papers by Robins, Haas,
Bazell and Halliday
Archive box no. 21.37

60 documents

1. RECOIAS ESCIIPTION .....cviieieeete sttt bbbttt b bbbt 2
2. KEYWOITS ...ttt ettt e et e et e be e st e s ae e s te e st e sse e teeneesssesreesseaneesbeeneesneenreas 2
TR 0] o ot USSP PP PRPRURPRRPIN 2
O I L= 0T To T LSS STTPRURRR 3
ST Y o PRSP URP PR 3
6. Council of Europe committees, councils and divisions involved ............c.cccccocevveieeiecienen, 3
7. Associations, institutions and organisations qUOTEM..............cccoovriririiiiene e 3
ST b o T=T o S0 [U 10 (=T PSSR PSRPR 4
0. DOCUMENT LYPES ...ttt b et b et b e bttt e b e e b nneenne s 4
10. Document referenCe NUMDET .........cviiiieieie et 4

Promoting Excellence in Language Education
Pour I'excellence dans I'éducation aux langues
FUr Sprachenbildung auf héchstem Niveau



1. Records description

The 60 documents contained in this box relate to the work of the following committees,
councils and divisions of the Council of Europe: Directorate of Education, Culture and Sport
Modern Languages Section, Secretariat General.

This collection of papers deals with the following topics:
— Estonian language requirements for applicants for Estonian citizenship;
— Estonian law on aliens and its implementation in Estonia;
— Estonian-language learning: objectives, challenges, initiatives and needs;
— integration of non-native-speakers in Estonian society;
— learning of Estonian by non-native speakers;
— the situation and problems concerning modern language teaching/learning in Estonia.

2. Keywords

Bilingualism in Estonia

Citizenship law in Estonia

Concept of learning and teaching modern languages in Lithuania
Curriculum for foreign languages for the basic school and upper-secondary school
Estonian as a second language

Estonian citizenship

Estonian language examinations

Estonian law on aliens

Estonian Threshold Level

Estonian language learning

Finno-Ugric languages

Foreign assistance supported initiatives and projects in Estonia
Language law of the Estonian Soviet Socialist Republic
Language planning in Estonia and Europe

Learning and teaching modern languages in Lithuania
Learning objectives for Estonia’s citizenship syllabus

Politics of language in the Baltic States

Subjects taught in foreign languages at Estonian schools
Teacher in-service in Estonia

Teaching of German as a foreign language

Test of Estonian language

3. Topics

— Estonian language requirements for applicants for Estonian citizenship

— Estonian law on aliens and its implementation in Estonia

— Estonian-language learning: objectives, challenges, initiatives and needs

— Integration of non-native-speakers in Estonian society

— Learning of Estonian by non-native speakers

— The situation and problems concerning modern language teaching/learning in Estonia



4. Time periods

1993
1994
1995
1996

5. Events

Events Venue Date
Expertise by Council of Europe experts on the | Strasbourg 14-15 March 1994
draft language law of Estonia

Stability Pact meeting Not mentioned |1 November 1994
Threshold Level meeting Tallin 30 January -1
February 1995
Estonian Threshold Level meeting Tallin 15-16 June 1995
Consultancy/training visit to Estonia Estonia 2-6 January 1996

Meeting of experts for the development of a Strashourg 25-26 March 1996
Threshold Level specification for Estonian as a
second language

6. Council of Europe committees, councils and divisions involved

Directorate of Education, Culture and Sport
Modern Languages Section
Secretariat General

7. Associations, institutions and organisations quoted

Baltic Independent

Deakin University, School of Languages, Interpreting and Translation, The National Foreign
Language Centre

Department of Estonian Language, Tallinn Pedagogical University
Estnischer Deutschlehrerverband

Estonian Government

Estonian Ministry of Culture and Education

Estonian Ministry of Foreign Affairs

Estonian National Language Board

Funk & Wagnall's Corporation

Goethe Institut Helsinki



Joint Council of Europe / European Programme of cooperation for the integration of non-
native speakers in Latvia and Estonia

Microsoft, Encarta

Norwich Institute for Language Education (NILE)

President of the Republic of Estonia

Riigikogu - Estonian Parliament

University of Cambridge Local Examinations Syndicate (UCLES)
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